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Modification 001

Cette modification vise à prendre acte du procès-verbal de la conférence des soumissionnaires et à 
remplacer l’annexe B.

1. Delete Annex B - Bilingual Rations List and replace with Annex B – Bilingual Rations List 
amendment 001.

2. Conférence des soumissionnaires

TRAVAUX PUBLICS ET SERVICES GOUVERNEMENTAUX CANADA
Conférence des soumissionnaires

Victoria
Jeudi, 11 juin 2015, 10 h à 10 h 30
Salle 402 – 1230, rue Government

1. Bienvenue et présentations

2. Changements à la demande de soumissions précédente
a. La zone 2 est limitée au Lower mainland jusqu’à Hope. Toutes les autres régions sont 

optionnelles.
b. Expédition potentiellement importante à Prince Rupert dans le cas des navires du MDN. 

Les soumissionnaires doivent préciser s’ils sont en mesure de desservir cet 
emplacement. Les fournisseurs pourraient être admissibles à des frais d’expédition 
supplémentaires en direction de régions/emplacements non obligatoires.

c. Changements mineurs à la méthode d’évaluation. Les fournisseurs doivent soumettre de 
nouveaux prix pour tous les articles dans chaque catégorie pour chaque cycle 
d’actualisation. Chaque catégorie sera évaluée par cycle d’actualisation et l’adjudication 
sera faite pour chaque période d’actualisation. Les fournisseurs seront informés de la 
nouvelle liste.

3. Produits divisibles
a. Le soumissionnaire peut ajouter des descriptions dans la case commentaire ou 

description.
b. On a également noté que le tabulateur déverrouillé est fourni de façon à ce que les 

soumissionnaires puissent ajouter des colonnes et des rangées. On demande d’indiquer 
toute rangée ajoutée pour faciliter le processus d’évaluation.

4. Conversion des unités
a. Conversion des unités en livres et kg ou inversement, ou autres.
b. On attire l’attention des soumissionnaires sur l’échantillon de tabulateur d’évaluation où 

beaucoup de fonctionnalités sont déjà intégrées. Les soumissionnaires peuvent faire une 
offre en utilisant leur propre unité de mesure et, si nécessaire, elle sera convertie en 
système métrique ou impérial.

5. Mise à jour générale sur les achats d’aliments par l’État
a. Si le fournisseur souhaite ajouter des représentants de divers emplacements pour couvrir 

les diverses régions tout en respectant les prix de la convention d’offre à commandes, il 
incombera à l’offrant visé par la COC d’identifier chaque représentant.

La séance est levée.


